
Conheça todas as experiências que você
pode aproveitar em nossa cidade!

BE A TOURIST IN JARAGUA DO SUL!

Discover all the experiences you can enjoy in our city!

¡SÉ UN/UNA TURISTA EN JARAGUA DO SUL!

¡Descubre todas las experiencias que puedes disfrutar
en nuestra ciudad!



QUEM SOMOS?
Fundado em 2002, o Vale dos Encantos Convention &
Visitors Bureau é um instituto que segue seus pares pelo
mundo, sem fins lucrativos, visando promover o turismo
do Vale do Itapocu. Os associados estão distribuídos
pela região do Vale dos Encantos, com a concentração
maior em Jaraguá do Sul. Participam desde guias
turísticos, hotéis, restaurantes, comércios e receptivos
até consultores e entidades representativas.

WHO ARE WE?

Founded in 2002, the Vale dos Encantos Convention & Visitors Bureau is a non-profit
institute that follows its peers around the world, aiming to promote tourism in the
Itapocu Valley. The members are distributed throughout the Vale dos Encantos region,
with the largest concentration in Jaraguá do Sul. The members include tour guides,
hotels, restaurants and businesses, as well as consultants and representative entities.

¿QUIÉNES SOMOS?

Fundado en 2002, el Vale dos Encantos Convention & Visitors Bureau es una institución
sin fines de lucro que sigue a sus pares en todo el mundo, con el objetivo de promover
el turismo en el Valle de Itapocu. Los miembros están distribuidos por toda la región del
Vale dos Encantos, con la mayor concentración en Jaraguá do Sul. Entre los miembros
se encuentran guías turísticos, hoteles, restaurantes y empresas, además de
consultores y entidades representativas.



Nesta primeira parte do roteiro, vamos apresentar a você os roteiros
turísticos montados especialmente para quem estará em Jaraguá do Sul
durante o Femusc. São passeios seguros, com profissionais qualificados e

que conhecem a região, garantindo segurança para todos os
participantes. Escolha a opção que mais te agrada e garanta seu lugar!

ROTEIROS TURÍSTICOS 

TOURIST ITINERARIES

In this first part, we will present to you the tourist itineraries created especially
for those who will be in Jaraguá do Sul during Femusc. These are safe tours,

with qualified professionals who know the region, ensuring safety for all
participants. Choose the option that suits you best and secure your place!

ITINERARIOS TURÍSTICOS

En esta primera parte, te presentaremos los itinerarios turísticos creados
especialmente para quienes estarán en Jaraguá do Sul durante la Femusc.

Son recorridos seguros, con profesionales calificados que conocen la región,
garantizando la seguridad de todos los participantes. ¡Elige la opción que

más te convenga y reserva tu lugar!

GUIAS DE TURISMO CREDENCIADOS
ACCREDITED TOUR GUIDES

GUÍAS DE TURISMO ACREDITADOS



PASSEIOS
TURÍSTICOS

SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS 

Rotas "Conheça o Rio da Luz" 1 e 2

Rota "Cervejarias Premiadas"

"Discover the Rio da Luz" Routes 1 and 2
Ruta "Descubre el Río da Luz" 1 y 2

"Award-Winning Breweries" Route
Ruta de las Cervecerías Premiadas



PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Conheça o Rio da Luz" 1 

"Discover the Rio da Luz" Route 1
Ruta "Descubre el Río da Luz" 1

Itinerário:
Chegada à Casa Rux

Visitação a uma casa centenária em estilo enxaimel, típica do interior de
Jaraguá do Sul.

Passeio com a Kombelume
Um tour diferenciado pela Kombelume, um veículo charmoso e estilizado,
para conhecer os pontos mais encantadores do bairro e da região.

Degustação de Cervejas na Cervejaria Maestro
Mirante do Vale

Local encantador na região do Vale dos Encantos, com vistas
panorâmicas deslumbrantes da natureza, destacando os vales,
montanhas e o verde que caracteriza a região. 

Valor do passeio: R$ 265

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903



PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Conheça o Rio da Luz" 1 

"Discover the Rio da Luz" Route 1
Ruta "Descubre el Río da Luz" 1

Itinerary:
Arrival at Casa Rux

Visit to a century-old half-timbered house, typical of the interior of
Jaraguá do Sul.

Tour with Kombelume
A unique tour with Kombelume, a charming and stylish vehicle, to
discover the most enchanting spots in the neighborhood and region.

Beer Tasting at Cervejaria Maestro
Mirante do Vale

Charming place in the Vale dos Encantos region, with stunning
panoramic views of nature, highlighting the valleys, mountains and
greenery that characterize the region.

Tour cost: R$ 265

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903



PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Conheça o Rio da Luz" 1 

"Discover the Rio da Luz" Route 1
Ruta "Descubre el Río da Luz" 1

Itinerario:
Llegada a Casa Rux

Visita a una casa centenaria con entramado de madera, típica del
interior de Jaraguá do Sul.

Paseo con Kombelume
Un paseo único con Kombelume, un vehículo encantador y con estilo,
para descubrir los lugares más encantadores del barrio y la región.

Degustación de cervezas en Cervejaria Maestro
Mirante do Vale

Lugar encantador en la región de Vale dos Encantos, con impresionantes
vistas panorámicas de la naturaleza, destacando los valles, las
montañas y el verdor que caracterizan la región.

Costo del paseo: R$ 265

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903



COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903

PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Conheça o Rio da Luz" 2 

"Discover the Rio da Luz" Route 2
Ruta "Descubre el Río da Luz" 2
Itinerário:

Chegada à Casa Rux
Visitação a uma casa centenária em estilo enxaimel, típica do interior de
Jaraguá do Sul.

Passeio com a Kombelume
Um tour diferenciado pela Kombelume, um veículo charmoso e estilizado,
para conhecer os pontos mais encantadores do bairro e da região.

Visitação ao Orquidário e Plantação de Suculentas
Explore um lindo orquidário com uma grande variedade de mudas de
suculentas e orquídeas.

Almoço na Região
Duas opções de refeição, escolhidas de acordo com o dia e o número de
participantes: Pesque-pague, experiência de pesca seguida de um almoço
fresco ou almoço típico alemão.

Degustação de Cervejas na Cervejaria Maestro

Valor do passeio: R$ 265



COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903

PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Conheça o Rio da Luz" 2 

"Discover the Rio da Luz" Route 2
Ruta "Descubre el Río da Luz" 2
Itinerary:

Arrival at Casa Rux
Visit a century-old half-timbered house, typical of the countryside of
Jaraguá do Sul.

Tour with Kombelume
A unique tour with Kombelume, a charming and stylish vehicle, to discover
the most enchanting spots in the neighborhood and region.

Visit to the Orchid Garden and Succulent Plantation
Explore a beautiful orchid garden with a wide variety of succulent and orchid
seedlings.

Lunch in the neighborhood 
Two meal options, chosen according to the day and number of participants:
Fishing-and-Pay (Pesque-Pague), fishing experience followed by a fresh
lunch or typical German lunch.

Beer Tasting at Cervejaria Maestro

Tour cost: R$ 265



COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903

PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Conheça o Rio da Luz" 2 

"Discover the Rio da Luz" Route 2
Ruta "Descubre el Río da Luz" 2
Itinerario:

Llegada a Casa Rux
Visite una casa centenaria con entramado de madera, típica del interior de
Jaraguá do Sul.

Paseo con Kombelume
Un paseo único con Kombelume, un vehículo encantador y elegante, para
descubrir los lugares más encantadores del barrio y la región.

Visita al Jardín de Orquídeas y Plantación de Suculentas
Explore un hermoso jardín de orquídeas con una amplia variedad de
plántulas de suculentas y orquídeas.

Almuerzo en el barrio
Dos opciones de comida, elegidas según el día y el número de participantes:
Pesca y Pay (Pesque-Pague), experiencia de pesca seguida de un almuerzo
fresco o almuerzo típico alemán.

Degustación de Cervezas en Cervejaria Maestro

Costo del paseo: R$ 265



COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Luciana Junkes

+55 47 991799865

PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Cervejarias Premiadas" 

Conheça as fábricas e como são feitas as cervejas premiadas no Brasil e no
exterior. O Tour Cervejeiro contempla a degustação de estilos diferentes de
cerveja. Um passeio perfeito para curtir com a família e com os amigos.

ITENS INCLUSOS:
Transporte;
Visitação e apresentação das Cervejarias e produtos;
Degustação de até três rótulos em cada cervejaria.

Dia: 19/01/25
Ponto de Encontro: SCAR
Chegue 15 minutos antes para o embarque.

Saídas às 8h30 e às 13h30

Valor R$ 130,00 (2 cervejarias) 
RESERVAS ATÉ 15/01

"Award-Winning Breweries" Route
Ruta de las Cervecerías Premiadas



COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Luciana Junkes

+55 47 991799865

PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Cervejarias Premiadas" 

Get to know the factories and how award-winning beers are made in Brazil
and abroad. The Beer Tour includes tasting different styles of beer. A perfect
outing to enjoy with family and friends.

INCLUDED ITEMS:
Transportation;
Visit and presentation of the breweries and products;
Tasting of up to three labels at each brewery.

Date: 01/19/25
Meeting Point: SCAR
Arrive 15 minutes early for boarding.

Departures at 8:30 am and 1:30 pm

Cost: R$ 130.00 (2 breweries)
RESERVATIONS UNTIL 15/01

"Award-Winning Breweries" Route
Ruta de las Cervecerías Premiadas



COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Luciana Junkes

+55 47 991799865

PASSEIOS TURÍSTICOS
SIGHTSEEING TOURS | VISITAS TURÍSTICAS Rota "Cervejarias Premiadas" 

Conozca las fábricas y cómo se elaboran las cervezas premiadas en Brasil y
en el exterior. El Beer Tour incluye degustación de diferentes estilos de
cerveza. Una salida perfecta para disfrutar con la familia y los amigos.

EL PLAN INCLUYE:
Transporte;
Visita y presentación de las cervecerías y productos;
Degustación de hasta tres etiquetas en cada cervecería.

Fecha: 19/01/25
Punto de encuentro: SCAR
Llegue 15 minutos antes para embarcar.

Salidas a las 8:30 h y a las 13:30 h

Costo: R$ 130,00 (2 cervecerías)
RESERVAS HASTA EL 15/01

"Award-Winning Breweries" Route
Ruta de las Cervecerías Premiadas



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Pedal "Descubra os Parques de
Jaraguá do Sul"
Tour "Discover the parks of Jaraguá do Sul!"
Tour "¡Descubre los parques de Jaraguá do Sul!"

Rota "Rio da Luz"
"Rio da Luz" route
Ruta del Rio da Luz

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Heloisa Helena Giovanella

+55 47 991718903



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Pedal "Descubra os Parques de
Jaraguá do Sul" com City Tour
 "Discover the parks of Jaraguá do Sul!" with City Tour
"¡Descubre los parques de Jaraguá do Sul!" con City Tour

Distância: 25km
Duração: de 2 a 3 horas
Saída: Centro da Cidade
Itinerário: Via Verde-Parque da Inovação-Parque Malwee-Praça Angelo
Piazera.

ITENS INCLUSOS:
Veículo de apoio acompanhando durante o percurso;
Condutor acompanhando de bicicleta durante todo o percurso;
Entrada nos locais de visitação (igrejas, museus, parques, etc)
Aluguel de bicicletas;

ATENÇÃO: Grupo mínimo de 05 pessoas.
INVESTIMENTO: a consultar



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Pedal "Descubra os Parques de
Jaraguá do Sul" com City Tour
 "Discover the parks of Jaraguá do Sul!" with City Tour
"¡Descubre los parques de Jaraguá do Sul!" con City Tour

Distance: 25km
Duration: 2 to 3 hours
Departure: downtown
Itinerary: Via Verde-Parque da Inovação-Parque Malwee-Praça Angelo
Piazera.

ITEMS INCLUDED:
Support vehicle to accompany you during the route;
Driver to accompany you on a bicycle throughout the route;
Entrance to the places to visit (churches, museums, parks, etc.)
Bike rental;

ATTENTION: Minimum group size of 5 people.
INVESTMENT: upon consultation



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Pedal "Descubra os Parques de
Jaraguá do Sul" com City Tour
 "Discover the parks of Jaraguá do Sul!" with City Tour
"¡Descubre los parques de Jaraguá do Sul!" con City Tour

Distancia: 25km
Duración: 2 a 3 horas
Salida: Centro de la ciudad
Itinerario: Via Verde-Parque da Inovação-Parque Malwee-Praça Angelo
Piazera.

ARTÍCULOS INCLUIDOS:
Vehículo de apoyo que le acompañará durante la ruta;
Conductor que acompaña a la bicicleta durante todo el recorrido;
Entrada a lugares de visita (iglesias, museos, parques, etc.)
Alquiler de bicicletas;

ATENCIÓN: Grupo mínimo de 5 personas.
VALOR: a consultar



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Rota "Rio da Luz"
"Rio da Luz" route
Ruta del Rio da Luz

Percurso: 40 km
Altimetria: 119 m
Tempo Estimado: 3 a 4 horas (incluindo paradas)
Ponto de Partida: SCAR -  Jaraguá do Sul
Roteiro: Casa Rux-Sítio Pitayas Reinke-Cachoeira da Casa Mathias-
Orquidário e Cactário Lindemann-Pesque-Pague do Alcir.
RETORNO DE BICICLETA OU COM CARRO DE APOIO

ITENS INCLUSOS:
Guia e carro de apoio acompanhando durante o percurso.
Café na Casa Rux
Almoco típico no Pesque-Pague do Alcir
Entrada nos locais visitados
Seguro e Aluguel das bicicletas.

ATENÇÃO: Grupo de 5 a 10 integrantes
Valor por pessoa: R$ 640



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Rota "Rio da Luz"
"Rio da Luz" route
Ruta del Rio da Luz

Route: 40 km
Altitude: 119 m
Estimated time: 3 to 4 hours (including stops)
Starting point: SCAR - Jaraguá do Sul
Itinerary: Casa Rux-Sítio Pitayas Reinke-Cachoeira da Casa Mathias-
Orquidário e Cactário Lindemann-Pesque-Pague do Alcir.
RETURN BY BICYCLE OR WITH SUPPORT CAR

ITEMS INCLUDED:
Guide and support car accompanying you during the route.
Coffee at Casa Rux
Typical lunch at Pesque-Pague do Alcir
Entrance to the places visited
Insurance and bicycle rental.

ATTENTION: Group of 5 to 10 people
Price per person: R$ 640



BIKE TOURS | EXCURSIONES EN BICICLETA

PASSEIOS DE BICICLETA
Rota "Rio da Luz"
"Rio da Luz" route
Ruta del Rio da Luz

Recorrido: 40 km
Altimetría: 119 m
Tiempo estimado: 3 a 4 horas (incluidas paradas)
Punto de Partida: SCAR - Jaraguá do Sul
Itinerario: Casa Rux-Sítio Pitayas Reinke-Cachoeira da Casa Mathias-
Orquidario e Cactário Lindemann-Pesque-Pague do Alcir.
REGRESO EN BICICLETA O CON COCHE DE APOYO

ARTÍCULOS INCLUIDOS:
Guía y coche de apoyo que os acompañará durante la ruta.
Café en Casa Rux
Almuerzo típico en Pesque-Pague do Alcir
Entrada a los lugares visitados.
Seguros y alquiler de bicicletas.

ATENCIÓN: Grupo de 5 a 10 integrantes
Precio por persona: R$640



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

Passeio de caiaque pelo Rio Itapocu

Voo de parapente pelo Vale dos Encantos

Kayak tour on the Itapocu River
Tour en kayak por el río Itapocu

Paragliding through the "Vale dos Encantos"
Parapente por el Vale dos Encantos

Visita Guiada e Missa no Espaço Padre Aloísio
Guided Tour and Mass at Padre Aloísio Space
Visita guiada y misa en el Espacio Padre Aloísio



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Carlos Reinke

+55 47 997719395



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Carlos Reinke

+55 47 997719395



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Carlos Reinke

+55 47 997719395



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Caio Buzzarello

+55 47 992603937



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Caio Buzzarello

+55 47 992603937



NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Caio Buzzarello

+55 47 992603937



PARA SABER MAIS:
TO FIND OUT MORE:
PARA SABER MÁS:

Espaço Padre Aloísio
+55 47 30584281

NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO



PARA SABER MAIS:
TO FIND OUT MORE:
PARA SABER MÁS:

Espaço Padre Aloísio
+55 47 30584281

NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO



PARA SABER MAIS:
TO FIND OUT MORE:
PARA SABER MÁS:

Espaço Padre Aloísio
+55 47 30584281

NATURE AND CONTEMPLATION | NATURALEZA Y CONTEMPLACIÓN

NATUREZA E CONTEMPLAÇÃO



SELF-CARE | CUIDADOS PERSONALES

AUTOCUIDADO
Spa urbano em Jaraguá do Sul
Urban spa in Jaraguá do Sul
Centro de spa urbano en Jaraguá do Sul



Harmonia para o corpo e alma: Venha viver essa
experiência!

Massagem 5 sentidos no Naia Bem-estar e receba de
presente um banho terapêutico.

Uma verdadeira sinfonia de sensações espera por
você!

R$ 220,00 no cartão e R$ 200,00 no PIX.

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Naia Bem Estar

+55 47 20173080

SELF-CARE | CUIDADOS PERSONALES

AUTOCUIDADO
Spa urbano em Jaraguá do Sul
Urban spa in Jaraguá do Sul
Centro de spa urbano en Jaraguá do Sul



Harmony for body and soul: Come and experience it!

5 senses massage at Naia Bem-estar and receive a
therapeutic bath as a gift.

A true symphony of sensations awaits you!

R$220.00 on card and R$200.00 on PIX.

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Naia Bem Estar

+55 47 20173080

SELF-CARE | CUIDADOS PERSONALES

AUTOCUIDADO
Spa urbano em Jaraguá do Sul
Urban spa in Jaraguá do Sul
Centro de spa urbano en Jaraguá do Sul



Armonía para el cuerpo y el alma: ¡ven a vivirla!

Masaje 5 sentidos en Naia Bem-estar y recibe un baño
terapéutico de regalo.

¡Una verdadera sinfonía de sensaciones te espera!

R$ 220,00 en tarjeta y R$ 200,00 en PIX.

COMPRE COM:
BUY WITH:

COMPRAR CON:

Naia Bem Estar

+55 47 20173080

SELF-CARE | CUIDADOS PERSONALES

AUTOCUIDADO
Spa urbano em Jaraguá do Sul
Urban spa in Jaraguá do Sul
Centro de spa urbano en Jaraguá do Sul



COMIDA E DIVERSÃO
Nos locais a seguir, você garante 10% de

desconto nos produtos e serviços ao
apresentar a credencial do evento! Aproveite!

FOOD AND FUN

At the following locations, you can get a 10% discount on
products and services when you show your event pass! Enjoy!

COMIDA Y DIVERSIÓN

En los siguientes lugares, ¡puedes obtener un 10 % de descuento en
productos y servicios al mostrar tu pase para el evento! ¡Disfruta!



COMIDA E DIVERSÃO
FOOD AND FUN | COMIDA Y DIVERSIÓN




